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Signalpfeife
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(D)
1.	 Pfeifenmundstück
2. 	 Kompass 
3.	 Lupe
4.	 Thermometer
5.	 Umhängeband mit Karabiner

(GB)
1.	 Whistle mouthpiece
2.	 Compass 
3.	 Magnifier
4.	 Thermometre
5.	 Lanyard with carabiner

(F)
1.	 Sifflet
2.	 Compas 
3.	 Loupe
4.	 Thermomètre
5.	 Bandoulière avec carabine

(I)
1.	 Fischietto
2.	 Bussola 
3.	 Lente
4.	 Termometro
5.	 Tracolla con moschettone

(NL)
1.	 Fluitmondstuk
2.	 Kompas 
3.	 Loep
4.	 Thermometer
5.	 Halsband met karabijnsluiting

(E)
1.	 Boquilla de silbato
2.	 Brújula 
3.	 Lupa
4.	 Termómetro
5.	 Cinta de colgar con mosquetón

(D) Diese Signalpfeife alarmiert deine Freunde im Handumdrehen!
Die Lupe (3) lässt sich leicht aus dem Gehäuseinnern nach außen klappen.

(GB) This signaling whistle alerts your friends in no time at all!
The magnifying glass (3) flaps out easily from inside of the case.

(F) Ce sifflet d’alarme alerte tes amis immédiatement !
La loupe peut facilement (3) être rabattue vers l’extérieur à partir de l’intérieur du 
boîtier.

(I) Questo fischietto allerta tempestivamente i tuoi amici!
La lente (3) può essere facilmente estratta verso l‘esterno dall‘interno 
dell‘alloggiamento. 

(NL) Deze signaalfluit alarmeert je vrienden in een handomdraai!
De loep (3) laat zich gemakkelijk vanuit de binnenbehuizing naar buiten klappen.

(E) ¡Este silbato alarma a tus amigos en un abrir y cerrar de ojos!
La lupa (3) puede plegarse hacia afuera fácilmente desde el interior de la carcasa.



D) Dies ist kein Spielzeug! ACHTUNG! Nicht in Ohrnähe anwenden. Missbrauch kann zu 
Gehörschäden führen. Farbliche und technische Änderungen bleiben vorbehalten. Bitte 
verwahren Sie diese Hinweise für eine eventuelle Korrespondenz. 

(GB) This is not a toy! WARNING! Misuse may cause damage to hearing. Do not fire in-
doors! Strangulation hazard! Subject to technical change and change of color. Please 
keep this information for any possible correspondence. 

(F) Ce n´est pas un jouet ! AVERTISSEMENT! Ne pas utiliser près des oreilles. Un mauvais 
usage peut provoquer des atteintes auditives. Sous réserves de modifications techniques 
et relatives aux couleurs. Conservez ces indications pour une éventuelle correspondance.  

(I) Questo non è un giocattolo ! AVVERTIMENTO! Non usare vicino alle orecchie. Un uso 
scorretto può causare danni all‘udito. Con riserva di possibili cambiamenti tecnici e di 
colore. Conservate per favore queste annotazioni per un‘eventuale corrispondenza. 

(NL) Dit is geen speelgoed! WAARSCHUWING! Niet in de buurt van oren gebruiken. Misbru-
ik kan tot gehoorschade leiden. Kleur- en technische veranderingen voorbehouden. Deze 
adviezen s.v.p. bewaren voor eventuele correspondentie. 

(E) ¡Esto no es un juguete! ¡ADVERTENCIA! No utilizar cerca del oído. Cualquier uso inap-
ropiado puede provocar daños en el oído. Reservado el derecho a modificaciones técnicas 
y de color. Por favor, guarde estas indicaciones para cualquier consulta.
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